
Цзу Ань выдохнул с облегчением. Какому-то парню сегодня крупно не повезло. Разве я не
говорил этого раньше? Этот зеркальный мираж действительно весьма надежен.

 

С другой стороны, почему эта фигура выглядит немного знакомой?

В тот момент, когда эта фигура бросилась бежать, раздался пронзительный крик. Блюдце от
чашки с чаем вылетело через крышу.

Это было так быстро, что он почти не успел этого разглядеть.

Почти мгновенно блюдце ударило по фигуре в черном.

“А-а-а!” – с криком черный силуэт сорвался с крыши и взмыл в воздух.

Цзу Ань вздрогнул. Голос этого человека показался мне знакомым! Как и эта огромная грудь,
которую не может скрыть никакое стелс-снаряжение. Все это давало понять, что это был
человек, с которым он был близко знаком.

Мрачный, скрипучий голос заговорил снова. “Дабао, я оставлю этот вопрос на твое
усмотрение”.

“Да, приемному отцу следует отдохнуть. Ваш сын обязательно поймает этого шпиона, чтобы
отец мог с ним разобраться!” Скорее всего, голос принадлежал Вэй Дабао из клана Вэй из
города Яркой Луны.

Быстрые шаги разнеслись эхом по поместью.

Цзу Ань отошёл от стены и осторожно оглянулся.

Этот таинственный евнух, несомненно, обладал ужасающим уровнем развития. Он мог
серьезно ранить кого-то издалека всего лишь чайным блюдцем! Если бы он был немного
серьезнее, этот шпион наверняка был бы мертв.

Только когда он полностью покинул это место, он, наконец, глубоко вздохнул и помчался в
определенном направлении.

Какая-то фигура, прихрамывая, направлялась к саду камней. Она с большим трудом
преодолела охрану, но уже была на пределе своих возможностей.



Этот таинственный удар почти полностью рассеял ее жизненную энергию. Хотя она пережила
его, она все еще была серьезно ранена. С такой скоростью она, вероятно, не выбралась бы.

Как раз в этот момент кто-то внезапно схватил ее за руку. Охваченная ужасом, она уже
собиралась нанести ответный удар, когда увидела лицо, которое никак не ожидала увидеть.

“Следуй за мной!” – сказал Цзу Ань.

Она была в маске, но эти знакомые ему глаза и массивная грудь все равно выдавали ее.

Кто еще это мог быть, как не большая Мяньмань?![1]

У него не было времени спросить ее, почему она здесь, потому что рядом ходили охранники.
Он побежал, таща Мяньмань за собой.

Как только Пей Мяньмань узнала его, она перестала сопротивляться и побежала с ним по
тёмным переулкам.

Цзу Ань не был знаком с поместьем клана Вэй. Он чувствовал охрану повсюду, и мастер клана
Вэй лично отправился на поиски незваного гостя. У него не было другого выбора, кроме как
привести Пей Мяньмань обратно в свою комнату.

Вскоре после этого дверь в комнату с грохотом распахнулась. Группа людей ворвалась прямо
внутрь с оружием наготове.

Впереди шел мужчина средних лет, который имел сильное сходство с Вэй Хондэ. Скорее всего,
он был мастером клана Вэй, Вэй Дабао.

“Брат Вэй, что происходит…” Цзу Ань уже разделся и прыгнул обратно в ванну. Он посмотрел
на Вэй Хондэ с «удивленным» выражением на лице.

Вэй Хондэ извиняющимся тоном сказал: “Прости, брат Цзу, но в поместье незваный гость. Мы
пришли сюда, потому что беспокоились, что этот незваный гость придет потревожить брата
Цзу.”

“Кто мог быть настолько смел, чтобы создавать проблемы в поместье Вэй?” – насмехался
внутри Цзу Ань. Они явно подозревали, что шпион был здесь, иначе они бы не ворвались прямо
сюда.

“Мы не знаем точно, но мы уверены, что злоумышленник – женщина”, - сказал Вэй Хондэ. В то
же время он начал знакомить Цзу Аня со своим отцом. “Это мой отец. Отец, это Цзу Ань. Он
проводил моего младшего брата домой сегодня вечером.”



Вэй Дабао кивнул. “Молодой мастер клана Чу действительно талантлив”.

“Я приветствую вас, мастер клана”, - быстро сказал Цзу Ань. “Однако, боюсь, что я не в
состоянии должным образом проявить своё уважение. Приношу свои извинения.”

Вэй Хондэ поспешно сказал: “Тебе не нужно вставать!”

Он действительно не хотел снова видеть ту сцену из подземелья.

Черт возьми, я снова думаю об этом!

Вэй Дабао подошел к Цзу Аню. “Вы слишком вежливы!” – сказал он. “Маленький Суо нашего
клана был под вашей опекой в академии. Это я должен проявить вам своё уважение”.

Когда он сказал это, его глаза заметались по комнате, явно что-то ища. Наконец, он подошел к
ванне и заглянул внутрь.

Последнее, что он ожидал увидеть, было большое количество лепестков, плавающих на
поверхности воды. Он вообще не мог заглянуть внутрь.

Однако это его не беспокоило. Он спокойно отправил свой Ки в ванну. Когда он никого не
обнаружил внутри, он мысленно кивнул. “Ладно, вам следует отдохнуть. Нам все еще нужно
продолжать поиски шпиона.”

Цзу Ань с улыбкой махнул рукой, как будто понятия не имел, что происходит. “Тогда я не буду
вас провожать”.

Контингент клана Вэй ушел, тактично закрыв дверь на своем пути.

Когда они ушли, Вэй Хондэ спросил: “Отец, вы что-нибудь заметили?”

Вэй Дабао покачал головой. “Внутри больше никого не было. Наверное, я просто слишком
много думал.”

“Этим шпионом точно является женщина. Она ни за что не стала бы иметь с ним ничего
общего”, - согласился Вэй Хондэ.

“Мы продолжим поиски в другом месте. Я отказываюсь верить, что раненая женщина может
убежать так далеко.” Вэй Дабао хмыкнул. Он продолжил свои поиски, его подчиненные
последовали за ним.



Когда он убедился, что они ушли, Цзу Ань быстро вытащил Пей Мяньмань из ванны. “С тобой
все в порядке?” спросил он.

Видя, что она все еще находится в полубессознательном состоянии, он начал надавливать на её
грудную клетку.

“Кхе-кхе…” Пей Мяньмань откашлялась, сплюнув всю воду, и наконец пришла в себя.

Цзу Ань улыбнулся. “Если бы ты не проснулась, мне пришлось бы делать тебе искусственное
дыхание рот в рот”.

Пей Мяньмань бросила на него слабый взгляд. “Почему ты всегда ведешь себя так
неприлично?”

Она прислонилась к краю ванны. “Как же тебе только что удалось их одурачить? С уровнем
развития мастера клана Вэй не должно было быть никакого способа, чтобы он не мог видеть
сквозь воду.”

Цзу Ань громко рассмеялся. “Кто знает? Возможно, он увидел, насколько велики мои грудные
мышцы, и перенес огромный ментальный удар, и его разум был настолько встревожен, что он
не смог провести тщательное наблюдение”. Он действительно использовал силы Голубой
Кряквы над водой, чтобы скрыть ее ауру — однако это было слишком трудно объяснить.

Пей Мяньмань обернулась и увидела его обнаженное тело. Ее щеки порозовели. “Помоги мне
уже выбраться отсюда”.

“О, хорошо”. Они не могли оставаться в ванне вечно.

Из-за того, что она купалась в воде, все тело Пей Мяньмань было мокрым, а ее одежда
прилипла к телу, демонстрируя ее фигуру.

Цзу Ань помог ей подняться на ноги. Теплое, мягкое ощущение ее тела мгновенно возбудило
его.

Пей Мяньмань подсознательно посмотрел вниз. Она испытала самый сильный страх в своей
жизни, и ее сердце бешено заколотилось. Все мужчины… все…

У Цзу Аня хватило порядочности смутиться. “Извини за это, это не нарочно”.

Пей Мяньмань не ответила. Она вылезла из ванны с красным лицом. Ей потребовалось
некоторое время, чтобы преодолеть смущение. “Кстати, почему ты здесь?”



“Я привел Вэй Суо домой, но его вырвало прямо на мою одежду. Я решил принять ванну и
переодеться здесь. К тому времени уже стемнело. Когда я услышал, что клан охотится на
какого-то шпиона, я подошел посмотреть из любопытства. Я никогда не ожидал, что это
будешь ты. – сказал Цзу Ань, слегка приукрашивая правду.

“Кажется, что наши судьбы каким-то образом связаны воедино”. Пей Мяньмань вздохнула.
“Если бы не ты, я, возможно, уже был бы похоронена здесь”.

Цзу Ань рассмеялся. “Вот что значит быть связанными судьбой!”

Пей Мяньмань прислонилась к колонне и бросила на него раздраженный взгляд. ”Знает ли
Чуянь, что ты вот так флиртуешь со мной за ее спиной?»

Цзу Ань рассмеялся. “Ты явно флиртовала со мной первой”.

Пей Мяньмань фыркнула. “Тогда почему у меня ощущение, что это я попала в твою ловушку?”

Вначале она была уверена, что ее обаяние и умение обольщать с лёгкостью соблазнят зятя
клана Чу. Она думала, что будет манипулировать им без всяких усилий.

Кто знал, что в конечном итоге она окажется той, кто почувствует, что с ней играются?

Цзу Ань помог ей сесть. “Так что же привело тебя в поместье клана Вэй?”

“Я кое-что искала”, - сказала Пей Мяньмань

Цзу Ань был поражен. Пришли ли они вдвоем за одной и той же вещью?

“Что ты искала?” – быстро спросил он.

Ответ Пей Мяньмань также был прямым. “Не скажу.”.

Цзу Ань помрачнел. “Разве я только что не спас тебе жизнь? Кроме того, мы такие хорошие
приятели. Как ты можешь так поступать со мной?”

Пей Мяньмань посмотрела на него. Из-за травм ее лицо было очень бледным. Ее глаза,
которые всегда было трудно прочесть, больше не улыбались. “Ты тоже не был откровенен со
мной, не так ли?”

 



Это не опечатка, а ласкательное имя.
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